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Reference: Chinese Union Simplified

י1 וַיְהִ֗
–和–发生了
H1961

אַחַר֙
之后

ים הַדְּבָרִ֣
–那–事情
H1697

לֶּה הָאֵ֔
–那–这些
H0428

טְא֛וּ חָֽ
得罪了
H2398

ה מַשְׁקֵ֥
酒政–

לֶךְ־ מֶֽ
王–
H4428

יִם מִצְרַ֖
埃及
H4714

וְהָאֹפֶה֑
–和–那–面包师
H0644

לַאֲדֹנֵיהֶ֖ם
–对–主人–他们的
H0113

לֶךְ לְמֶ֥
–对–王–
H4428

יִם׃ מִצְרָֽ
埃及
H4714

这事以后，埃及王的酒政和膳长得罪了他们的主―埃及王，

ף2 וַיִּקְצֹ֣
–和–发怒了
H7107

ה פַּרְעֹ֔
法老
H6547

עַ֖ל
对–

שְׁנֵי֣
两
H8147

סָרִיסָי֑ו
臣宦们–他的
H5631

עַל֚
对–

ר שַׂ֣
长–
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֔
–那–酒政们

וְעַ֖ל
–和–对–

ר שַׂ֥
长–
H8269

ים׃ הָאוֹפִֽ
–那–面包师们
H0644

法老就恼怒酒政和膳长这二臣，

ן3 וַיִּתֵּ֨
–和–放了
H5414

ם אֹתָ֜
–他们
H0853

ר בְּמִשְׁמַ֗
–在–看守
H4929

ית בֵּ֛
家–

ר שַׂ֥
长–
H8269

ים   הַטַבָּחִ֖
–那–护卫
H2876

אֶל־
到
H0413

ית בֵּ֣
家–

הַר הַסֹּ֑
–那–监狱
H5470

מְק֕וֹם
地方
H4725

ר אֲשֶׁ֥
那

ף יוֹסֵ֖
约瑟
H3130

אָס֥וּר
被囚禁
H0631

ׁם׃ שָֽ
那里
H8033

把他们下在护卫长府内的监里，就是约瑟被囚的地方。

יִּפְקֹד4 וַ֠
–和–派了

ר שַׂ֣
长–
H8269

ים הַטַּבָּחִ֧
–那–护卫
H2876

אֶת־
–
H0853

יוֹסֵ֛ף
约瑟
H3130

ם אִתָּ֖
与–他们
H0854

רֶת וַיְשָׁ֣
–和–伺候
H8334

אֹתָ֑ם
–他们
H0853

וַיִּהְי֥וּ
–和–他们在
H1961

ים יָמִ֖
日子
H3117

ר׃ בְּמִשְׁמָֽ
–在–看守
H4929

护卫长把他们交给约瑟，约瑟便伺候他们；他们有些日子在监里。

5֩ חַלְמוּ וַיַּֽ
–和–做梦

חֲל֨וֹם
梦
H2472

ם שְׁנֵיהֶ֜
两个–他们的
H8147

ישׁ אִ֤
人
H0376

חֲלֹמוֹ֙
梦–他的
H2472

בְּלַיְ֣לָה
–在–夜
H3915

ד אֶחָ֔
一
H0259

ישׁ אִ֖
人
H0376

כְּפִתְר֣וֹן
–如–解释
H6623

חֲלֹמ֑וֹ
梦–他的
H2472

ה הַמַּשְׁקֶ֣
–那–酒政

ה וְהָאֹפֶ֗
–和–那–面包师
H0644

אֲשֶׁר֙
那

לְמֶלֶ֣ךְ
–属–王–
H4428

יִם מִצְרַ֔
埃及
H4714

ר אֲשֶׁ֥
那

ים אֲסוּרִ֖
被囚禁
H0631

ית בְּבֵ֥
–在–家–

הַר׃ הַסֹּֽ
–那–监狱
H5470

被囚在监之埃及王的酒政和膳长二人同夜各做一梦，各梦都有讲解。

א6 ֹ֧ וַיָּב
–和–来到
H0935

אֲלֵיהֶ֛ם
到–他们
H0413

ף יוֹסֵ֖
约瑟
H3130

קֶר בַּבֹּ֑
–在–那–早晨
H1242

וַיַּ֣רְא
–和–看见
H7200

ם אֹתָ֔
–他们
H0853

וְהִנָּ֖ם
–和–看哪–他们
H2009

ים׃ זֹעֲפִֽ
愁闷
H2196

到了早晨，约瑟进到他们那里，见他们有愁闷的样子。
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ל7 וַיִּשְׁאַ֞
–和–问
H7592

אֶת־
–
H0853

סְרִיסֵי֣
臣宦们
H5631

ה פַרְעֹ֗
法老
H6547

ר אֲשֶׁ֨
那

אִתּ֧וֹ
与–他
H0854

בְמִשְׁמַ֛ר
–在–看守
H4929

ית בֵּ֥
家–

אֲדֹנָי֖ו
主人–他的
H0113

ר לֵאמֹ֑
–向–说
H0559

מַדּ֛וּעַ
为什么
H4069

פְּנֵיכֶ֥ם
脸–你们的
H6440

ים רָעִ֖
不好的

הַיּֽוֹם׃
–那–今天
H3117

他便问法老的二臣，就是与他同囚在他主人府里的，说：「你们今日为甚么面带愁容呢？」

וַיֹּאמְר֣ו8ּ
–和–说
H0559

יו אֵלָ֔
到–他
H0413

חֲל֣וֹם
梦
H2472

מְנוּ חָלַ֔
我们做了

ר וּפֹתֵ֖
–和–解梦者
H6622

אֵי֣ן
没有
H0369

אֹת֑וֹ
–它
H0853

אמֶר וַיֹּ֨
–和–说
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
到–他们
H0413

ף יוֹסֵ֗
约瑟
H3130

הֲל֤וֹא
岂不
H3808

אלֹהִים֙ לֵֽ
–属–神
H0430

ים פִּתְרֹנִ֔
解释
H6623

סַפְּרוּ־
述说

נָא֖
请
H4994

י׃ לִֽ
–给我

他们对他说：「我们各人做了一梦，没有人能解。」约瑟说：「解梦不是出于 神吗？请你们将梦告诉我。」

ר9 וַיְסַפֵּ֧
–和–述说

ׂר־ שַֽ
长–
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֛
–那–酒政们

אֶת־
–
H0853

חֲלֹמ֖וֹ
梦–他的
H2472

לְיוֹסֵף֑
–给–约瑟
H3130

וַיֹּ֣אמֶר
–和–说
H0559

ל֔וֹ
–对他

י בַּחֲלוֹמִ֕
–在–梦–我的
H2472

וְהִנֵּה־
–和–看哪
H2009

גֶפֶ֖ן
葡萄树
H1612

לְפָנָֽי׃
–在–面前–我的
H6440

酒政便将他的梦告诉约瑟说：「我梦见在我面前有一棵葡萄树，

וּבַגֶּ֖פֶן10
–和–在–那–葡萄树
H1612

ה שְׁלֹשָׁ֣
三
H7969

שָׂרִיגִם֑
枝子
H8299

יא וְהִ֤
–和–它
H1931

כְפֹרַחַ֙ת֙
–如–发芽

עָלְתָ֣ה
开了
H5927

הּ נִצָּ֔
花–它的

ילוּ הִבְשִׁ֥
成熟了
H1310

יהָ אַשְׁכְּלֹתֶ֖
果穗–它的
H0811

ים׃ עֲנָבִֽ
葡萄
H6025

树上有三根枝子，好像发了芽，开了花，上头的葡萄都成熟了。

וְכ֥וֹס11
–和–杯–

ה פַּרְעֹ֖
法老
H6547

י בְּיָדִ֑
–在–手–我的
H3027

ח וָאֶקַּ֣
–和–我拿了
H3947

אֶת־
–
H0853

ים עֲנָבִ֗ הָֽ
–那–葡萄
H6025

אֶשְׂחַ֤ט וָֽ
–和–我挤了
H7818

אֹתָם֙
–它们
H0853

אֶל־
到
H0413

כּ֣וֹס
杯–

ה פַּרְעֹ֔
法老
H6547

ן וָאֶתֵּ֥
–和–我给了
H5414

אֶת־
–
H0853

הַכּ֖וֹס
–那–杯

עַל־
在–

ף כַּ֥
掌–
H3709

ה׃ פַּרְעֹֽ
法老
H6547

法老的杯在我手中，我就拿葡萄挤在法老的杯里，将杯递在他手中。」

וַיֹּ֤אמֶר12
–和–说
H0559

לוֹ֙
–对他

ף יוֹסֵ֔
约瑟
H3130

זֶה֖
这个
H2088

פִּתְרֹנ֑וֹ
解释–它的
H6623

שְׁלֹ֨שֶׁת֙
三
H7969

ים רִגִ֔ הַשָּׂ֣
–那–枝子
H8299

שְׁלֹ֥שֶׁת
三
H7969

ים יָמִ֖
日子
H3117

ם׃ הֵֽ
它们
H1992

约瑟对他说：「你所做的梦是这样解：三根枝子就是三天；
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׀בְּע֣וֹד 13
–在–尚有
H5750

שְׁלֹ֣שֶׁת
三
H7969

ים יָמִ֗
日子
H3117

א יִשָּׂ֤
抬起
H5375

פַרְעֹה֙
法老
H6547

אֶת־
–
H0853

ךָ ראֹשֶׁ֔
头–你的

ׁיבְךָ֖ וַהֲשִֽ
–和–恢复–你
H7725

עַל־
在–

כַּנֶּ֑ךָ
职位–你的
H3653

וְנָתַתָּ֤
–和–你给
H5414

כוֹס־
杯–

פַּרְעֹה֙
法老
H6547

בְּיָד֔וֹ
–在–手–他的
H3027

כַּמִּשְׁפָּט֙
–如–那–规矩
H4941

רִאשׁ֔וֹן הָֽ
–那–先前的
H7223

ר אֲשֶׁ֥
那

יתָ הָיִ֖
你是
H1961

הוּ׃ מַשְׁקֵֽ
酒政–他的

三天之内，法老必提你出监，叫你官复原职，你仍要递杯在法老的手中，和先前作他的酒政一样。

י14 כִּ֧
只要

אִם־
若

נִי זְכַרְתַּ֣
你记念–我
H2142

אִתְּךָ֗
与–你
H0854

כַּאֲשֶׁר֙
–如–那

יִי֣טַב
好
H3190

ךְ לָ֔
–对你

ׂיתָ־ וְעָשִֽ
–和–你做

נָּ֥א
请
H4994

י עִמָּדִ֖
与–我
H5978

חָסֶ֑ד
慈爱

֙ וְהִזְכַּרְתַּנִ֙י
–和–你提到–我
H2142

אֶל־
到
H0413

ה פַּרְעֹ֔
法老
H6547

נִי וְהוֹצֵאתַ֖
–和–你带出–我
H3318

מִן־
从

יִת הַבַּ֥
–那–家

ה׃ הַזֶּֽ
–那–这个
H2088

但你得好处的时候，求你记念我，施恩与我，在法老面前提说我，救我出这监牢。

י־15 כִּֽ
因为

גֻנֹּ֣ב
被偷
H1589

בְתִּי גֻּנַּ֔
我被偷了
H1589

רֶץ מֵאֶ֖
–从–地
H0776

ים הָעִבְרִ֑
–那–希伯来人
H5680

וְגַם־
–和–也
H1571

פֹּה֙
这里
H6311

לאֹ־
不
H3808

י יתִֽ עָשִׂ֣
我做了

מְא֔וּמָה
任何事
H3972

י־ כִּֽ
因为

שָׂמ֥וּ
他们放了

י אֹתִ֖
–我
H0853

בַּבּֽוֹר׃
–在–那–坑中

我实在是从希伯来人之地被拐来的；我在这里也没有做过甚么，叫他们把我下在监里。」

וַיַּ֥רְא16
–和–看见
H7200

שַׂר־
长–
H8269

ים הָאֹפִ֖
–那–面包师们
H0644

י כִּ֣
因为

ט֣וֹב
好的

פָּתָ֑ר
他解了
H6622

וַיֹּא֙מֶר֙
–和–说
H0559

אֶל־
到
H0413

ף יוֹסֵ֔
约瑟
H3130

אַף־
也
H0637

֙ אֲנִי
我
H0589

י בַּחֲלוֹמִ֔
–在–那–梦–我的
H2472

וְהִנֵּ֗ה
–和–看哪
H2009

ה שְׁלֹשָׁ֛
三
H7969

י סַלֵּ֥
筐–
H5536

י חֹרִ֖
白色
H2751

עַל־
在–

ׁי׃ ראֹשִֽ
头–我的

膳长见梦解得好，就对约瑟说：「我在梦中见我头上顶着三筐白饼；

ל17 וּבַסַּ֣
–和–在–那–筐
H5536

עֶלְי֔וֹן הָֽ
–那–上面的

ל מִכֹּ֛
–从–所有
H3605

מַאֲכַ֥ל
食物–
H3978

ה פַּרְעֹ֖
法老
H6547

ה מַעֲשֵׂ֣
工作–
H4639

אֹפֶה֑
面包师
H0644

וְהָע֗וֹף
–和–那–飞鸟
H5775

אֹכֵ֥ל
吃
H0398

אֹתָ֛ם
–它们
H0853

מִן־
从

ל הַסַּ֖
–那–筐
H5536

מֵעַ֥ל
–从–上–

ׁי׃ ראֹשִֽ
头–我的

极上的筐子里有为法老烤的各样食物，有飞鸟来吃我头上筐子里的食物。」

וַיַּ֤עַן18
–和–回答

יוֹסֵף֙
约瑟
H3130

אמֶר וַיֹּ֔
–和–说
H0559

זֶה֖
这个
H2088

פִּתְרֹנ֑וֹ
解释–它的
H6623

שְׁלֹ֨שֶׁת֙
三
H7969

ים הַסַּלִּ֔
–那–筐
H5536

שְׁלֹ֥שֶׁת
三
H7969

ים יָמִ֖
日子
H3117

ם׃ הֵֽ
它们
H1992

约瑟说：「你的梦是这样解：三个筐子就是三天；
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–在–尚有
H5750

שְׁלֹ֣שֶׁת
三
H7969

ים יָמִ֗
日子
H3117

א יִשָּׂ֨
抬起
H5375

ה פַרְעֹ֤
法老
H6547

אֶת־
–
H0853

אשְׁךָ֙ ֹֽ ר
头–你的

יךָ עָלֶ֔ מֵֽ
–从–你上

וְתָלָ֥ה
–和–挂
H8518

אוֹתְךָ֖
–你
H0853

עַל־
在–

עֵץ֑
树
H6086

וְאָכַ֥ל
–和–吃
H0398

הָע֛וֹף
–那–飞鸟
H5775

אֶת־
–
H0853

בְּשָׂרְךָ֖
肉–你的
H1320

יךָ׃ מֵעָלֶֽ
–从–你上

三天之内，法老必斩断你的头，把你挂在木头上，必有飞鸟来吃你身上的肉。」

י 20 ׀וַיְהִ֣
–和–发生了
H1961

בַּיּ֣וֹם
–在–那–日
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֗
–那–第三
H7992

יוֹ֚ם
日–
H3117

דֶת הֻלֶּ֣
生日
H3205

אֶת־
–
H0853

ה פַּרְעֹ֔
法老
H6547

וַיַּ֥עַשׂ
–和–做了

ה מִשְׁתֶּ֖
筵席
H4960

לְכָל־
–给–所有
H3605

עֲבָדָ֑יו
仆人们–他的
H5650

א וַיִּשָּׂ֞
–和–抬起了
H5375

אֶת־
–
H0853

אשׁ  ֹ֣ ׀ר
头–

ר שַׂ֣
长–
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֗
–那–酒政们

וְאֶת־
–和––
H0853

אשׁ ֹ֛ ר
头–

ר שַׂ֥
长–
H8269

ים הָאֹפִ֖
–那–面包师们
H0644

בְּת֥וֹךְ
–在–中间
H8432

יו׃ עֲבָדָֽ
仆人们–他的
H5650

到了第三天，是法老的生日，他为众臣仆设摆筵席，把酒政和膳长提出监来，

וַיָּ֛שֶׁב21
–和–恢复了
H7725

אֶת־
–
H0853

ר שַׂ֥
长–
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֖
–那–酒政们

עַל־
在–

הוּ מַשְׁקֵ֑
酒政–他的

ן וַיִּתֵּ֥
–和–给了
H5414

הַכּ֖וֹס
–那–杯

עַל־
在–

ף כַּ֥
掌–
H3709

ה׃ פַּרְעֹֽ
法老
H6547

使酒政官复原职，他仍旧递杯在法老手中；

וְאֵ֛ת22
–和––
H0853

ר שַׂ֥
长–
H8269

ים הָאֹפִ֖
–那–面包师们
H0644

תָּלָה֑
挂了
H8518

ר כַּאֲשֶׁ֥
–如–那

פָּתַ֛ר
解了
H6622

לָהֶ֖ם
–给他们

ף׃ יוֹסֵֽ
约瑟
H3130

但把膳长挂起来，正如约瑟向他们所解的话。

א־23 ֹֽ וְל
–和–不
H3808

זָכַר֧
记念
H2142

ׂר־ שַֽ
长–
H8269

ים הַמַּשְׁקִ֛
–那–酒政们

אֶת־
–
H0853

ף יוֹסֵ֖
约瑟
H3130

הוּ׃ וַיִּשְׁכָּחֵֽ
–和–忘记了–他
H7911

פ
段落标记

酒政却不记念约瑟，竟忘了他。
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